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5 JAHRE GARANTIE*
* Bei Abschluss eines BASICPlus-
Vertrages, mit fester 5-jähriger 
Laufzeit, genießen Sie 5 Jahre 
Garantie für Ihren Sicherheitsschrank.

5 YEARS WARRANTY*
*Upon conclusion of an asecos ser-
vice and maintenance agreement 
(BasicPlus tari� ) with a fi xed 
term of 5 years, you will get a war-
ranty extension for a maximum of 5 
years for your safety storage cabinet.

Weitere Informationen zu unseren Garantieleistungen finden Sie unter
www.asecos.com/service-leistungen

For detailed information about our warranties please visit 
www.asecos.com/service-conditions

BEDIENUNGSANLEITUNG 
Umluftfi lterschränke EN 14470-1

USER MANUAL 
Recirculating air fi lter storage cabinet
EN 14470-1

GEBRUIKSAANWIJZING 
Brandveiligheidsopslagkasten V-LINE

MODE D’EMPLOI
Armoires de sécurité ventilées
à fi ltration intégrée EN 14470-1

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
Armarios con recirculación fi ltrante 
monitorizada EN 14470-1

ISTRUZIONI PER Ĺ USO 
Armadi con fi ltro per il ricircolo dell'aria 
EN 14470-1

INSTRUÇÕES DE SERVIÇO 
Armários de recirculação de fi ltragem
monitorou EN 14470-1

DE

EN

NL

FR

ES

IT

PT



FX-PEGASUS-90

FX90.229.120.WDAC FX90.229.090.WDAC

FX90.229.060.WDAC FX90.229.060.WDACR

FX90.229.120.MV FX90.229.086.WDFW

FX-CLASSIC-90 FX-DISPLAY-30
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IHRE PERSÖNLICHE DOKUMENTATION ZUM asecos-SICHERHEITSSCHRANK

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

mit dem Kauf Ihres asecos-Sicherheitsschrankes haben Sie eine entscheidende Investition für 
die Sicherheit in Ihrem Haus getätigt. Vor Ihnen steht ein innovatives Produkt aus hochwertigen 
Materialien, das höchste Qualität garantiert.

Sicherheitsschränke aus dem Hause asecos verfügen über eine lückenlose Zulassungs-Dokumen-
tation. Wir archivieren Ihre Zulassungsdokumente jedes einzelnen Schrankes für Sie, bis Sie diese 
im Bedarfsfall (z. B. einer Betriebsbegehung o. ä.) mit diesem Formular von uns anfordern.

Dazu einfach dieses Formular heraustrennen/kopieren und mit Ihrer Adresse und der Seriennum-
mer des Schrankes versehen per Fax zurück an uns.

Mit freundlichen Grüßen

asecos GmbH

 
 
YOUR PERSONAL DOCUMENTATION TO THE asecos SAFETY CABINET

Dear Customer,

you have made a decisive investment in safety for your company by purchasing this asecos safety 
storage cabinet. You now own an innovative product made of top-quality materials guaranteeing 
the highest quality standards.

asecos safety storage cabinets have complete authorisation documents. We archive the authori-
sation documents for every individual cabinet, keeping them ready for you should you ever need 
them (e.g. for a works inspection or similar). Simply request them using this form.

Tear o¬ or copy that page and return to us by fax with your address and serial number of the 
cabinet on it.

Yours sincerely

asecos GmbH

Firma • company

Abteilung • department

Name • name

Straße • street

PLZ • postal code

Ort • city

Schrank • cabinet
Seriennummer(n) • serial number(s)

asecos GmbH
Abt. Kundendienst
Weiherfeldsiedlung 16–18
D-63584 Gründau
Fax: +49 60 51 – 92 20-10
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1. AANWIJZINGE • RICHTLIJNEN • GARANTIE

1.1. ALGEMENE VEILIGHEIDSTECHNISCHE AANWIJZINGEN
• Neem voor de omgang met gevaarlijke sto¨en de van toepassing zijnde wetten, voorschriften en de aanwijzin-

gen van deze gebruiksaanwijzing in acht.
• Werkzaamheden aan de elektrische installatie moeten uitgevoerd worden in stroomloze toestand en door 

professionele elektriciens – zie hiervoor ook de bepalingen van de plaatselijke energieleverancier.
• Er moet rekening gehouden worden met de opstellingsomstandigheden ter plaatse (bv. Vastschroeven van de 

kasten aan het gebouw).
• De aanwijzingen van de technische inspectiedienst dienen te worden opgevolgd.
• Neem de voorschriften ter voorkoming van ongevallen en de wet op de werkplaatsen in acht.
• Verzeker dat de vereiste veiligheidstechnische inspecties enkel door daartoe bevoegd vakpersoneel gebeuren 

mits gebruik van originele wisselstukken.
• Gebruik de kast alleen na instructie, voor onbevoegden dient de toegang tot de kast verboden te zijn.
• Het zwenkbereik van de deuren moet steeds vrijgehouden worden, deuren/laden moeten gesloten blijven.
• Met geschoold/geautoriseerd vakpersoneel voorkomt u storingen, beschadigingen en corrosieschade, die door 

ondeskundig transport kunnen ontstaan.
• Let op de maximale capaciteit voor opslaghoeveelheden, belastingen etc.
• Er mogen geen grotere vaten in de kasten geplaatst worden dan het volume van de bodemopvangbak kan 

bevatten, lekkende gevaarlijke sto¨en moeten onmiddellijk worden opgenomen en verwijderd
• Containers met agressieve chemicaliën (zuren/logen) dienen in speciale zuur- en loogkasten, in zuur- en 

loogvakken of in kasten met een binnenuitrusting zonder metaal te worden opgeborgen.
• Controleer voor het inruimen de bestendigheid van de kastoppervlakten tegen chemicaliën.
• Voor de eerste inbedrijfstelling moet de veiligheidskast op eventuele schade onderzocht worden door de 

gebruiker.

Installatievereisten

 

0–35 °C 30–70 %

1.2. GARANTIE
De garantie voor dit product wordt overeengekomen tussen u (de klant) en uw vakhandelaar (de verkoper). 
asecos verleent als fabrikant voor de in de gebruiksaanwijzing vermelde producten een garantie van 24 
maanden vanaf de leveringsdatum. Alle modellen zijn als veiligheidstechnische inrichting onderworpen aan 
een jaarlijkse inspectieplicht door geautoriseerd en geschoold personeel van de fabrikant. Zo niet vervalt de 
garantieclaim van de klant tegenover de fabrikant.

HOUD ER REKENING MEE DAT! 
Er mogen alleen originele accessoires van asecos en originele reserveonderdelen worden gebruikt. Anders 
vervalt de garantie en aanvaardt asecos geen aansprakelijkheid voor mogelijke schade.

1.3. KASTDETAILS
Een volledig modeloverzicht vindt u in het begin van de gebruiksaanwijzing.

Ontwikkeling/fabricage asecos GmbH Sicherheit und Umweltschutz, D-63584 Gründau.

Kastgegevens: Logboek (meegeleverd bij de kast) 
Technische tekening: Bijlage 1 
Technische gegevens: Tabel in bijlage 2

FX-LINE  
Deze modellen zijn overeenkomstig de vereisten van de norm NEN/NBN EN 14470-1 getest, gecertificeerd 
en gelabeld. Ze dienen voor de reglementaire opslag van ontvlambare vloeisto¬en in werkruimten overeen-
komstig de geldende nationale bepalingen.



6

2. BRAND • AFVALVERWIJDERING

2.1. OPENEN VAN DE KAST NA EEN BRAND

OPGELET: 
Afhankelijk van de duur van de brand kan er zich een ontvlambaar damp-luchtmengsel gevormd hebben, 
daarom moeten voor het openen alle ontstekingsbronnen in een straal van 10 meter rond de kasten 
verwijderd worden 
- Uitsluitend vonkvrij gereedschap gebruiken. 
- De kasten met uiterste voorzichtigheid openen.

2.2. AFVALVERWIJDERING

De modellen kunnen gedemonteerd als gescheiden afval afgevoerd worden.

3. VEILIGHEIDTECHNISCHE INSPECTIE
De kasten moeten als veiligheidstechnische installatie minstens één keer per jaar veiligheidstechnisch ge-
inspecteerd worden. De volgende inspectietermijn vindt u op het inspectieplaatje aan de buitenkantvan de 
deur. Deze jaarlijkse inspectie kan met de nodige zorg en voor de waarborging van uw aanspraak op garantie 
in geval van brand uitsluitend worden uitgevoerd door een gemachtigde medewerker van asecos (zie hiervoor 
ook onze Onderhoudsbrochure).

Daarnaast adviseren wij dat u zelf een dagelijkse alsook een maandelijkse functiecontrole uit-
voert:
Dagelijkse functiecontrole

• moet de opvangbakken betre¬en (eventuele lekkages opnemen en verwijderen)

Maandelijkse functiecontrole
• • Onberispelijk functioneren van de deuren: - scharnieren, vergrendelingssystemen - evt. deursluiters - deur-

vastzetinrichting • Correcte plaatsing en toestand van de dichtingen van de brandbeveiliging
In geval van schade dient u contact op te nemen met uw eigen vakhandelaar om de kast met originele onder-
delen te laten repareren. De kasten kunnen gereinigd worden met een mild huishoudelijk reinigingsmiddel en 
een zachte doek.

CONTACT: 
Bij gebreken aan of klachten betre¬ende onze producten (zowel binnen de garantieperiode als erna), voor 
het aanvragen van veiligheidstechnische inspecties of voor het afsluiten van een service-overeenkomst kunt 
u contact opnemen met onze service-hotline op: 
Tel: +31 172 50 64 76        info@asecos.nl
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4. TRANSPORT

 

OPGELET: 
Transporteer de kast met behulp van een palletwagen rechtopstaand, vastgebonden en beveiligd tegen 
verschuiven naar de uiteindelijke plaats van opstelling. De transportbeveiligingen in de deursponningen 
mogen pas bij de definitieve plaats van opstelling worden verwijderd! Ondeskundig transport kan tot 
verborgen schade aan de beschermende brandisolatie leiden! Wij kunnen de vereiste kwaliteit alleen 
garanderen wanneer de kast door ons speciaal geschoold personeel naar de plaats van opstelling wordt 
getransporteerd.

ATTENTIE 
FX-LINE type 90, Breedte 600 mm: De netto inrijdbreedte van de sokkel bedraagt 520 mm.  
 
FX-LINE type 30, Breedte 560 mm: De netto inrijdbreedte van de sokkel bedraagt 406 mm.  
 
Wij verzoeken u met klem hier bij de selectie van uw hefwagen rekening mee te houden! 
Toestellen met draagbreedtes groter dan de inrijdbreedtes mogen niet worden gebruikt.

4.1. PLATLEGGEN VAN DE KAST

  

OPGELET: 
Platleggen van de kast mag alleen zonder schokken gebeuren!

4.2. DEMONTAGE VAN DE TRANSPORTVERPAKKING 

1
= 4×

2
= 8×

3

4 5 6
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4.3. TRANSPORT BINNEN HET BEDRIJF
• Transport binnen het bedrijf Is ook mogelijk zonder transportbeveiligingen (standaard in de deursponningen 

aangebracht)

1 2

= 4×

3

OPGELET: 
De recirculatie-filtermodule moet vooraf worden verwijderd als de kast wordt verplaatst!

4.4. OP DE ZIJWAND KANTELEN
• Op de zijwand kantelen alleen mogelijk met de optioneel verkrijgbare kantelhoek (bestelnr. HF.V.27665).

1 2 3

Q-Mover 
Bestelnr. HF.I.23526, verkrijgbaar bij uw geautoriseerde vakhandelaar

a: staand transport  
b: staand transport door normdeuren (vrije hoogte 1986 ± 2mm)

1 2

= 4×

3

4 5

OPGELET:  
Beschadigingen aan de kast dienen onmiddellijk, schriftelijk te worden gemeld!
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5. OPSTELLING VAN DE KASTEN

5.1. UITLIJNEN VAN DE KASTEN

OPGELET: 
Deurelementen mogen tijdens het openen en sluiten niet over de dichtingen voor de brandbeveiliging 
in de deursponning schuren! Deuren met een automatisch sluitmechanisme moeten vanuit elke positie 
zelfstandig dichtgaan en het slot moet vergrendeld kunnen worden! De kastbehuizing moet worden uitge-
lijnd voordat de recirculatie-filtermodule wordt geïnstalleerd!

   

FX-CLASSIC-90 
FX-PEGASUS-90

4× 2max. 2× (!) 3

FX-DISPLAY-30 
met stelvoeten 

in sokkel

4× 2max. 2× (!) 3

FX-DISPLAY-30 
zonder stelvoeten

van metaal!
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5.2. BASISVERSTERKING (FX90)

OPGELET: 
Basisversterking is BELANGRIJK om te installeren na het aanpassen van de kast!

2 3

16 mm 4 5 6

5.3. KANTELBEVEILIGING (FX30)

x x

6. OPSTELLING VAN DE RECIRCULATIE-FILTERMODULE

6.1. INSTALLATIE

OPGELET: 
De kastbehuizing moet worden uitgelijnd voordat de recirculatie-filtermodule wordt geïnstalleerd! Plaats de 
recirculatie-filtermodule alleen in paren op de kastbehuizing!

2 3 4

5 ×6 6 7 28



11

9 10 11 12

2
13 14 15

16 17

6.2. VALBEVEILIGING VAN DE RECIRCULATIE-FILTERMODULE

OPGELET: 
Het is voor alle modules absoluut noodzakelijk de recirculatie-filtermodule te bevestigen op 
het bovenste deel van de kast! U dient handvast te schroeven. Gebruik hiervoor de meegeleverde 
schroeven.

2

7. POTENTIAALVRIJ ALARMCONTACT
De driepolige connector die ook is meegeleverd moet worden gebruikt om het voltagevrije 
alarmcontact te gebruiken. Doorgaans worden alleen klemmen XS3(2) en XS3(1) op de connector 
aangesloten! Intern wordt er een contact ingeschakeld (geopend) zodra de ventilatiefilterkast de beschreven 
volumetoevoer heeft bereikt. Als er een ventilatiestoring of een filterverzadiging is, kan dit hierdoor worden 
gesignaleerd. Bovendien geeft het een signaal als het ventilatiefilter van de hoofdstroomvoorziening is afgeslo-
ten.

gn

–X5

–XS3

–XS3

–XS3
1

12

11

14
2

3

br

ws

OPGELET: 
Max. nominale spanning AC: 250 V 
Max. schakelstroom bij 250 V AC: 6 A
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8. INBEDRIJFSTELLING
• De gebruiker moet de veiligheidskast voor de eerste inbedrijfstelling onderzoeken op evt. beschadigingen, 

zoals defecte of losgekomen dichtingselementen, correcte uitlijning en onberispelijke werking van de deurele-
menten (scharnieren, vergrendelingssystemen, evt. deursluiters en deurvastzetinrichting).  
Gebruik de kast en het toebehoor alleen in correcte staat.

8.1. VENTILATIE
• Met de wollen draad wordt de doeltre¬endheid van de ventilatie en/of de juiste verbinding van de ventilator-

steun op de kaststeunen getest!

1 2 3

Ventilator voor technische ontluchting

FX-CLASSIC-90 
FX-PEGASUS-90

• De ventilator dient als indicator voor een correcte ontluchting.
• Wanneer deze draait, wordt aan de vereiste 10-voudige luchtverversing 

voldaan.

8.2. STANDARD-DISPLAY EN MENU

MENU

Omgevingstemperatuur
Relatieve 
luchtvochtigheidsgraad

Luchtverversingsvoud

Bedrijfsuren

Standarddisplay Systeeminstel-
lingen

Datum en tijd Taalmenu

Filterwissel

Standard-display Menu

8.3. DATUM EN TIJD

OK
bevestigen met “OK”, terug 
naar het menu

afbraak, terug naar het menu

 

1

MENU

Omgevingstemperatuur
Relatieve 
luchtvochtigheidsgraad

Luchtverversingsvoud

Bedrijfsuren

2 3

OK

DATUM
TIJD

HH MM SS

TT MM JJJJ
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8.4. TAALMENU

OK
bevestigen met “OK”, terug 
naar het menu

afbraak, terug naar het menu

 

1

MENU

Omgevingstemperatuur
Relatieve 
luchtvochtigheidsgraad

Luchtverversingsvoud

Bedrijfsuren

2 3

Deutsch

Français

English

Español

Dutch

TAALMENU

8.5. SYSTEEMINSTELLINGEN
Gebruiker=5 / Wachtwoord=1 
Deze waarden zijn vooraf ingesteld. Ze 
kunnen alleen worden gewijzigd door een 
asecos onderhoudsmonteur.

CLEAR
X verwijdering van geregi-

streerde gebruikersgegevens/
wachwoord

afbraak, terug naar het menu

terug naar het servicemenu

1 2

CLEAR
X

Gebruiker

5

1
Wachtwoord

SERVICEMENU

3

GEBRUIKERSMENU

Debiet

Attentie-alarm

8.6. VERANDER HET DEBIET

OK
bevestigen met “OK”, terug 
naar het menu

X
afbraak, terug naar het menu

 

1

GEBRUIKERSMENU

Debiet

Attentie-alarm

2

OK X

Waarde (in %)

Waarde (in m3/h)

Waarde (veelvoud/h)

40

32

0

DEBIET

• Volumetoevoeren kunnen via 
de schuifregelaar of hettoet-
senpaneel binnen een vooraf 
ingesteld bereik worden 
aangepast.

• Het ingestelde bereik is afhan-
kelijk van de modelgrootte

8.7. VERANDER HET ATTENTIE-ALARM

OK
bevestigen met “OK”, terug 
naar het menu

X
afbraak, terug naar het menu

 

1

GEBRUIKERSMENU

Debiet

Attentie-alarm

2

OK X

Het attentie-alarm voor een 
periodieke filtercontrole 
vindt om het aantal uren plaats

0

ATTENTIE-ALARM

• Er kan een minimum van 24 
en een maximum van 672 
uur worden ingesteld.
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9. FILTERCONTROLE EN FILTERWISSEL

OPGELET: 
De filters worden door een anorganische gefabriceerde filter in een regelmäßigen opgeslagen.

• Onder de aanraakdisplays hebben alle filterkasten een apparaat voor het handmatig controleren van de 
filterverzadiging.

• De FX-Line heeft bovendien een gasdetector voor de permanente controle van de filterverzadiging door kool-
watersto¬en volgens de positieve materialenlijst.

• In de fabriek is er een indicatoralarm voor handmatige controle van het filter iedere 336 uur (dit kan worden 
verschoven in het schema van de risicoanalyse. Zie hiervoor punt 7.7)

• Bij de levering zit een 1 m lange slang die geschikt is voor inspectiebuizen die op de markt verkrijgbaar zijn 
(bijv. Dräger), inclusief een adapter die geschikt is voor afnameapparatuur.

9.1. FILTERCONTROLE
• Sluit de meegeleverde slang aan. Meegeleverde adapter met afnameapparatuur en een lege of gebruikte 

inspectiebuis. Gasdetectiepomp.
• Om het dode volume van de slang te verwijderen wordt eerst een hub met een lege of al in gebruik zijnde 

inspectiebuis geïmplementeerd.
• Gebruik onmiddellijk daarna de juiste inspectiebuis en implementeer de test volgens de instructies van de 

fabrikant van de testapparatuur.
• Als de meetresultaten de limiet bereiken die gelden volgens uw risicoanalyse, moet er een filtervervanging 

worden uitgevoerd, echter op zijn laatst bij WEL (Workplace Exposure Limit (blootstellingslimiet werkplek) 
volgens het technische voorschrift voor gevaarlijke materialen TRGS900 of het veiligheidgegevensblad van het 
medium)

9.2. FILTERWISSEL
Elk filter van de ventilatiekasten is op de grootte en de kenmerken van het kastmodel afgestemd en de 
bedoelde passieve opslag erin (volgens de positieve materialenlijst). Het filter moet worden vervangen na een 
aanzienlijkere lekkage en ten minste na 8.640 werkuren (12 maanden).

MENU

Omgevingstemperatuur
Relatieve 
luchtvochtigheidsgraad

Luchtverversingsvoud

Bedrijfsuren

X

SYSTEEM 
INACTIEF 

Filterwissel

Het systeem is inactief totdat 
het filter is gewisseld of 
totdat op "X" gedrukt is

Met behulp van de pijltoetsen 
wordt het proces gestart.

OK X

SYSTEEM 
INACTIEF 

Filterwissel afronden

Bevestig met "OK" dat 
het filter gewisseld is!

Anders afbreken met "X".

1  2  3 Volg de aanwijzingen op het 
scherm!

4  

HOUD ER REKENING MEE DAT! 
Er mogen alleen originele accessoires van asecos en originele reserveonderdelen worden gebruikt. Anders 
vervalt de garantie en aanvaardt asecos geen aansprakelijkheid voor mogelijke schade.
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10. ATTENTIE-ALARM / FOUTMELDING

!

Attentie-alarm 
FILTERCHECK (groen)
• Voer een filtercontrole uit met 

behulp van de inspectiebuizen
• Volg hiervoor punt 8.1

Attentie-alarm 
FILTERWISSEL (oranje)
• Hij waarschuwt wanneer het filter 

bijna moet worden vervangen.
• Dit wordt regelmatig herhaald totdat 

het filter is vervangen (punt 8.2)

Foutmelding 
DIVERSE (rood)
• Bij ernstige werkingsstoringen moet 

contact worden opgenomen met 
de servicedienst

• De OK-knop geeft verdere aanwij-
zingen, het systeem stelt zichzelf 
op inactief

11. BINNENUITRUSTING

OPGELET:  
Losse onderdelen (bv. inzetopvangbakken) moeten steeds volledig gemonteerd/ingeschoven zijn om het 
betrouwbare sluiten van de kastdeuren in geval van brand te garanderen.

11.1. BODEMOPVANGBAK

1 2

Conform EN 14470-1: Onder het onderste opslagniveau moet 
een bodemopvangbak ingebouwd zijn. De bodemopvangbak moet 
een minimale opvangcapaciteit hebben van 10 % van alle in de kast 
opgeslagen vaten [1] of minimaal 110 % van het grootste afzonderlijke 
vat [2] , afhankelijk van welk van de twee volumes het grootst is.

Gebruik als opslagruimte bij kasten met meerdere opslagniveaus:

8 4 OPGELET: 
Emballage kan direct in de bodemopvangbak worden geplaatst. (Hou 
rekening met de vermindering van de netto opvangcapaciteit) Te 
adviseren is het gebruik van een optioneel leverbaar inzetrooster.

Lekkage:
• Vloeistof in de opvangbak moet met geschikte middelen worden opgenomen.
• De keuze van deze middelen dient naar eigen inzicht en verantwoordelijkheid te worden gemaakt.

 1 2 3

11.2. SCHUIFLADEN, LADEN, TWEEDE OPSLAGNIVEAU
• Alle ingebouwde uitschuifbare planken en laden zijn zo geconstrueerd dat ze permanent of in geval van brand 

zelfstandig in de kast naar binnen gaan en hierdoor een sluiting van de kastdeuren mogelijk make.

OPGELET:  
Een hoogteverstelling van de uitschuifbare planken van veiligheidskasten mag alleen door geautoriseerde 
asecos medewerkers uitgevoerd worden, omdat het veilige intrekken van de uitschuifbare planken in brand-
geval gegarandeerd moet zijn!
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11.3. OPVANGLEGBORD (IN DE HOOGTE VERSTELBAAR)

4 5

11.4. LEGBORDEN (IN DE HOOGTE VERSTELBAAR)

12. OPSLAG
• Containers met agressieve chemicaliën (zuren en logen) dienen in speciale zuur- en loogkasten, in zuur- en 

loogvakken of in veiligheidskasten met een interieur zonder metaal te worden opgeborgen.
• Opgeslagen corrosieve vloeisto¬en kunnen de werking van de afsluitinrichtingen van de luchttoevoer en 

-afvoer belemmeren.
• Elke in de kast geplaatste verpakking vermindert de minimale opvangcapaciteit in verhouding tot de totale 

opgeslagen hoeveelheid.

Voor alle modellen geldt: Neem naar gelang het type en de klasse van de kast de geldende nationale 
bepalingen in acht!

13. SLUITMECHNISMEN

13.1. SLUITTYPES

1 Thermobeveiliging: In geval van brand sluiten de deuren automatisch (ook vanuit vergrendeling)

2 Automatisch TSA-deursluitsysteem 3 Deuren permanent zelfsluitend

4 Deuren met vastzetinrichting 5 Deuren alleen met de hand sluitbaar

 1  2  3  4  5
FX-LINE
FX-DISPLAY-30 3

FX-CLASSIC-90 3

FX-PEGASUS-90 3 3 3 3

FX-DISPLAY-30 en FX-CLASSIC-90:  
Als de deuren niet meer in elke positie vergrendelen, dan is de smeltzekering van de thermobeveiliging 
gesmolten. De kast moet onmiddellijk terug in zijn leveringstoestand gebracht worden om 
storingen te voorkomen.
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13.2. VERGRENDELING

OPGELET:  
Voor alle modellen geldt: Wanneer de inhoud van de kast niet gebruikt wordt, dient de eigenaar/ 
gebruiker te verzekeren dat alle deuren en laden gesloten blijven! In het algemeen moet er rekening 
mee worden gehouden dat de kasten niet over een noodontgrendeling beschikken, d.w.z. dat in de kast 
opgesloten personen zich niet zelfstandig kunnen bevrijden!

PROFIELCILINDER (gechikt voor centraal deursluitsysteem)
met weergave van de sluittoestand

  
FX-LINE FX-DISPLAY-30 FX-CLASSIC-90, FX-PEGASUS-90

13.3. AUTOMATISCH TSA-DEURSLUITSYSTEEM

OPGELET:  
De deuren sluiten automatisch. De tijdspanne tot het sluiten van de deuren kan met een jumper geïndividu-
aliseerd worden (standaard is 60 seconden ingesteld). Duw de deuren niet met de hand dicht omdat 
dit beschadigingen van het mechanisme kan veroorzaken!

Verloop

Accuwissel

3=4×

4=4× 5=4× 6

Wijzigen van de sluittijden met behulp van de jumper

1: 15 sec
2: 60 sec
3: 4.5 min 3

OPGELET:  
De elektrische kabel op de behuizing mag niet met de sluitstang van de kast in aanraking komen!
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1. TECHNISCHE GEGEVENS

FX90.229.120.WDAC FX90.229.090.WDAC FX90.229.060.WDAC
Uitwendige afmetingen B x D x H mm 1193 x 615 x 2294 893 x 615 x 2294 599 x 615 x 2294
Inwendige afmetingen B x D x H mm 1050 x 522 x 1647 750 x 522 x 1647 450 x 522 x 1647
Totale diepte met geopende deuren mm 1165 1015 1128
Vuurbestendig  90 minuten 90 minuten 90 minuten
Inrijhoogte transportsokkel mm 90 90 90
Inrijbreedte transportsokkel mm 1120 820 526
Gewicht zonder interieur kg 459 370 287
Maximale belasting kg 600 600 600
Vloerbelasting kg/m² 546 667 915

FX90.229.120.MV FX30.229.086.WDFW
Uitwendige afmetingen B x D x H mm 1193 x 615 x 2294 864 x 620 x 2294
Inwendige afmetingen B x D x H mm links: 450 x 522 x 1647 

rechts: 450 x 522 x 1647
750 x 519 x 1626

Totale diepte met geopende deuren mm 1165 1394
Vuurbestendig  90 minuten 30 minuten
Inrijhoogte transportsokkel mm 90 90
Inrijbreedte transportsokkel mm 1120 788
Gewicht zonder interieur kg 554 245
Maximale belasting kg 600 600
Vloerbelasting kg/m² 595 608
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asecos GmbH
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